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     1:  04:00:07.24  04:00:10.15 

        And you didn't see anything, right?

     2:  04:00:10.20  04:00:12.07 

        No, I didn't see anything.

     3:  04:00:12.16  04:00:13.21 

        I see.

     4:  04:00:21.19  04:00:22.23 

        Yes?

     5:  04:00:23.02  04:00:24.11 

        I'm Inspector Villa.

     6:  04:00:24.15  04:00:26.17 

        I'm on the Campus Killer case.

     7:  04:00:26.21  04:00:28.22 

        Look no further.

        I'm the killer.

     8:  04:00:29.01  04:00:31.02 

        Sure, very funny.

     9:  04:00:32.03  04:00:35.17 

        You were seen entering the Anatomical

        Institute last night at 8.

    10:  04:00:35.21  04:00:39.06 

        I'd like to know if

        you noticed anything strange.

    11:  04:00:40.08  04:00:41.00 

        No.

    12:  04:00:42.01  04:00:43.00 

        Well...

    13:  04:00:43.06  04:00:46.03 

        Now you say it, I did.

        Come in.

    14:  04:00:46.11  04:00:47.22 

        -You did?

        -Yes.

    15:  04:01:05.11  04:01:06.19 

        Bastard!

    16:  04:01:06.23  04:01:09.05 

        You're taking a long time to die!

    17:  04:01:13.13  04:01:15.14 

        And you've made such a mess

        in my car.

    18:  04:01:33.12  04:01:34.22 

        #Die, you bastard!#

    19:  04:01:38.00  04:01:39.04 

        Come on.

    20:  04:01:39.23  04:01:41.04 

        Hello?

    21:  04:01:42.00  04:01:44.09 

        -This one's still warm.

        -Another?

    22:  04:01:44.13  04:01:45.23 

        This one died

        less than an hour ago.

    23:  04:01:46.12  04:01:47.09 

        Shit!

    24:  04:01:47.13  04:01:48.09 

        Unbelievable.

    25:  04:01:48.23  04:01:50.05 

        Leave it here.

    26:  04:01:53.03  04:01:54.07 

        Shit!

    27:  04:02:01.13  04:02:03.23 

        Come on, Inspector.

        See if you remember.

    28:  04:02:05.10  04:02:07.21 

        If a rat can,

        then I'm sure you can.

    29:  04:02:16.01  04:02:19.19 

        It had to be the head!

        I hope the injuries aren't too serious.

    30:  04:02:22.09  04:02:23.21 

        Here we go.

    31:  04:02:32.05  04:02:35.00 

        Just a little prick

        and you won't feel a thing.

    32:  04:02:46.05  04:02:47.08 

        Come on!

    33:  04:02:49.21  04:02:52.03 

        Come on. Remember!

    34:  04:02:53.18  04:02:56.13 

        Yes, yes, yes!

    35:  04:02:57.09  04:02:59.20 

        That's it! Good.

    36:  04:03:00.15  04:03:02.10 

        Show me the killer's face!

    37:  04:03:05.13  04:03:06.21 

        Damn it!

    38:  04:03:55.22  04:03:57.02 

        Shit!

    39:  04:03:57.10  04:04:00.03 

        My head.

        What did you do?

    40:  04:04:00.07  04:04:03.24 

        But you're dead!

        Let me take your pulse.

    41:  04:04:16.04  04:04:19.19 

        I may be dead but I'm not stupid.

    42:  04:04:20.00  04:04:23.01 

        You've revived me.

        I want to know how.

    43:  04:04:24.01  04:04:25.19 

        Wake up, damn you!

    44:  04:04:31.11  04:04:32.16 

        You remember dying?

    45:  04:04:35.15  04:04:39.06 

        The bastard's fucked me up so much

        I can't remember his face!

    46:  04:04:39.10  04:04:41.16 

        -Let's calm down.

        -Listen.

    47:  04:04:41.20  04:04:45.14 

        Whatever it was you did to me,

        do it to the others too.

    48:  04:04:46.12  04:04:49.14 

        Don't point that thing at me!

        What others?

    49:  04:04:50.15  04:04:53.20 

        Some of the bastards

        must have seen the killer's face.

    50:  04:04:53.24  04:04:58.23 

        I don't know if it'll work,

        they've been dead for some time.

    51:  04:05:00.08  04:05:01.20 

        Don't point that at me!

    52:  04:05:02.15  04:05:04.23 

        And what if I do bring them back?

    53:  04:05:45.19  04:05:47.03 

        Hi, Clara.

    54:  04:05:47.07  04:05:50.08 

        You lot, you're scaring her!

        Get out of here!

    55:  04:05:50.12  04:05:51.24 

        More, Inspector?

    56:  04:06:16.10  04:06:19.10 

        So the fucking decoder

        also revives the dead?

    57:  04:06:19.14  04:06:20.23 

        As you can see.

    58:  04:06:23.08  04:06:26.11 

        Just look.

        It's worked fucking great.

    59:  04:06:26.15  04:06:27.19 

        You're telling me.

    60:  04:06:31.19  04:06:33.14 

        This coffee's tasteless.

    61:  04:06:48.18  04:06:50.08 

        Alex, there's more bad news...

    62:  04:06:50.12  04:06:53.13 

        Well, it must be really bad,

        after the week I've had.

    63:  04:06:53.17  04:06:55.09 

        Have you seen the cage?

    64:  04:06:57.16  04:06:58.19 

        Speedy!

    65:  04:06:59.06  04:07:00.21 

        Back from the grave too, huh?

    66:  04:07:01.14  04:07:02.22 

        And you've grown.

    67:  04:07:03.07  04:07:05.22 

        -Where are the other rats?

        -He ate them.

    68:  04:07:07.13  04:07:09.17 

        -That's the bad news?

        -Yes.

    69:  04:07:09.21  04:07:12.05 

        Looks like the brain finally stops...

    70:  04:07:12.10  04:07:14.16 

        Alex, Alex...

    71:  04:07:14.20  04:07:19.09 

        it stops working properly

        and then... I don't know...

    72:  04:07:19.13  04:07:21.18 

        All that's left is animal instinct.

    73:  04:07:21.22  04:07:24.15 

        But Speedy is a rat.

        An animal.

    74:  04:07:24.24  04:07:26.00 

        Yes, yes.

    75:  04:07:26.04  04:07:29.10 

        The human brain

        is much more complex so...

    76:  04:07:31.02  04:07:32.17 

        The Inspector's taken to

    77:  04:07:32.21  04:07:34.22 

        reviving the dead

        and insists that some

    78:  04:07:35.01  04:07:36.21 

        of the zombies

        will remember the killer's face.

    79:  04:07:37.04  04:07:38.18 

        That must be 20 or 30 by now!

    80:  04:07:39.23  04:07:41.03 

        Where are they?

    81:  04:07:42.15  04:07:44.02 

        There aren't 20 or 30 here.

    82:  04:07:45.24  04:07:47.14 

        Hey, you lot!

        Where are you going?

    83:  04:07:47.24  04:07:49.02 

        To the party.

    84:  04:07:49.06  04:07:50.11 

        Fuck that!

    85:  04:07:51.02  04:07:53.12 

        You can't go around

        reviving the dead just like that!

    86:  04:07:55.05  04:07:56.17 

        Sorry, Alex.

        No offence meant.

    87:  04:08:00.19  04:08:01.19 

        Barbara?

    88:  04:08:01.23  04:08:03.02 

        Barbara! Shit!

    89:  04:08:03.06  04:08:04.19 

        I'd forgotten.

        What time is it?

    90:  04:08:04.23  04:08:07.16 

        Damn it, she'll be at the party!

    91:  04:08:07.20  04:08:09.16 

        You need to know...

    92:  04:08:11.10  04:08:12.11 

        Alex...

    93: *04:08:13.24  04:08:15.03 

        What about Barbara?

    94:  04:08:15.08  04:08:16.05 

        Who?

    95:  04:08:16.09  04:08:18.06 

        Promise you'll stay here.

    96:  04:08:18.10  04:08:20.09 

        Hey, there's nothing

        wrong with my head!

    97:  04:08:20.13  04:08:22.06 

        There's nothing wrong with my head!

    98:  04:08:23.21  04:08:25.17 

        Shit, what a headache!

    99:  04:08:32.22  04:08:34.08 

        You believed me!

   100:  04:08:34.24  04:08:36.18 

        You bastard!

   101:  04:08:37.20  04:08:39.01 

        Careful.

   102:  04:08:41.19  04:08:42.24 

        The coffee.

   103:  04:08:44.00  04:08:46.03 

        Well, well, well.

   104:  04:08:46.07  04:08:47.20 

        That's the story up to date.

   105:  04:08:47.24  04:08:50.01 

        So, what shall I do with you?

   106:  04:08:50.05  04:08:53.01 

        Be good and let me live, huh?

   107:  04:08:54.14  04:08:56.14 

        Why bother to kill another?

   108:  04:08:56.22  04:09:00.05 

        I mean, killing so many people,

        you might start getting bored.

   109:  04:09:01.22  04:09:04.15 

        Know what would be really original?

        Sparing my life.

   110:  04:09:04.19  04:09:06.21 

        The audience wouldn't expect that.

   111:  04:09:07.00  04:09:10.05 

        It'd be great.

        Like killing but backwards, right?

   112:  04:09:17.10  04:09:18.13 

        I pardon you.

   113:  04:09:20.21  04:09:23.09 

        Shit, that's great!

   114:  04:09:28.07  04:09:30.04 

        Excuse me...

   115:  04:09:31.09  04:09:32.20 

        Could you...?

   116:  04:09:33.20  04:09:34.22 

        Hey!

   117:  04:09:35.01  04:09:37.12 

        Where you going?

        Don't leave me this way!

   118:  04:09:38.00  04:09:42.05 

        You fucking bitch!

        You can't leave me here like this!

   119:  04:09:42.09  04:09:43.13 

        You fucking

   120:  04:09:43.17  04:09:44.20 

        stuck-up bitch!

   121:  04:09:46.14  04:09:48.06 

        I think I just changed my mind.

   122:  04:10:12.17  04:10:15.18 

        Is it this way?

        Where the hell was the place?

   123:  04:10:17.24  04:10:19.00 

        Maria?

   124:  04:10:19.18  04:10:21.06 

        What are you doing?

   125:  04:10:57.20  04:10:59.01 

        What a great

   126:  04:10:59.05  04:11:02.04 

        costume! Casual but...

   127:  04:11:02.08  04:11:03.16 

        Have you seen Barbara?

   128:  04:11:04.07  04:11:05.22 

        She may be in the living room...

   129:  04:11:06.01  04:11:07.03 

        Thanks.

   130:  04:11:09.10  04:11:10.16 

        -Have you seen Barbara?

        -No.

   131:  04:11:10.20  04:11:13.07 

        But if you want me

        to rip your head off...

   132:  04:11:34.15  04:11:35.22 

        Excuse me, have you seen Barbara?

   133:  04:11:36.01  04:11:37.17 

        Know what the Campus Killer

        was like?

   134:  04:11:37.21  04:11:38.10 

        Jerk!

   135:  04:11:38.17  04:11:39.22 

        Like a closet!

   136:  04:11:40.01  04:11:41.23 

        -Barbara!

        -Tomas!

   137:  04:11:43.22  04:11:45.20 

        -What happened?

        -Tell you later.

   138:  04:11:45.24  04:11:49.19 

        I can't stand those two girls.

        Let's flay them alive.

   139:  04:11:49.23  04:11:53.17 

        Wait, Barbara. There's no time

        to explain. I'll tell you later.

   140:  04:11:53.21  04:11:55.00 

        We must get out, now!

   141: *04:11:55.04  04:11:57.18 

        Okay, I'll just get my coat.

   142:  04:11:58.04  04:11:59.08 

        Hurry!

   143:  04:12:09.12  04:12:10.17 

        Look at those.

   144:  04:12:11.22  04:12:13.23 

        Just look at them.

        Great costumes!

   145:  04:12:15.21  04:12:17.15 

        Freaks, the party's here!

   146:  04:12:23.09  04:12:25.02 

        Fantastic!

   147:  04:12:27.01  04:12:28.20 

        Very, very good.

   148:  04:12:29.03  04:12:30.08 

        They're going to the party.

   149:  04:12:31.07  04:12:32.07 

        And they're after you.

   150:  04:12:32.11  04:12:33.23 

        Come here, gorgeous.

   151:  04:12:35.03  04:12:37.06 

        Watch out, she's going to bite you...

   152:  04:12:47.11  04:12:48.22 

        Out of the way!

   153:  04:12:59.21  04:13:01.05 

        Quiet!

   154:  04:13:01.16  04:13:02.11 

        Listen!

   155:  04:13:03.11  04:13:04.08 

        Listen!

   156:  04:13:05.05  04:13:07.10 

        Quiet, please!

        Fucking listen!

   157:  04:13:07.14  04:13:08.17 

        Listen!

   158:  04:13:08.22  04:13:10.09 

        Listen!

   159:  04:13:15.15  04:13:19.14 

        I've got something really

        important to tell you so listen...

   160:  04:13:19.18  04:13:21.09 

        Hey, man, the ceiling!

   161:  04:13:21.13  04:13:23.04 

        Just shut your face!

   162:  04:13:24.16  04:13:29.12 

        The bad news is there's a load

        of zombies out there after our blood.

   163:  04:13:29.16  04:13:32.11 

        What zombies?

        I'm the only zombie here.

   164:  04:13:32.16  04:13:34.08 

        That's why I've got

        the knife in my head.

   165:  04:13:34.12  04:13:36.23 

        Will you shut up?

        You think I'm joking?

   166:  04:13:37.02  04:13:40.03 

        Have you got crucifixes and all

        that shit to kill them with?

   167:  04:13:40.07  04:13:43.09 

        I said zombies, not vampires,

        you fucking idiot!

   168:  04:13:43.13  04:13:46.05 

        But if we give them what

        they want, they won't hurt us.

   169:  04:13:46.09  04:13:47.20 

        They want the Campus Killer.

   170:  04:13:47.24  04:13:50.06 

        If we give him to them,

        they'll leave us alone.

   171:  04:13:50.10  04:13:54.01 

        So in a nutshell

        the Campus Killer is in here?

   172:  04:13:54.05  04:13:55.11 

        In a nutshell, yeah.

   173:  04:13:55.15  04:13:57.02 

        And that's the good news?

   174:  04:13:57.06  04:13:58.11 

        What are you on, man?

   175:  04:13:58.15  04:14:02.17 

        Come on! Open the door.

        More music!

   176:  04:14:05.01  04:14:06.13 

        Oh yeah!

   177:  04:14:21.17  04:14:22.11 

        Stop running!

   178:  04:14:22.15  04:14:23.07 

        Stay here!

   179:  04:14:23.13  04:14:24.06 

        Stay here!

   180:  04:14:24.14  04:14:26.21 

        If we stay still,

        they'll leave us alone!

   181:  04:14:31.22  04:14:33.11 

        Block the door, dammit!

   182:  04:14:35.03  04:14:36.00 

        Tomas, no!

   183:  04:14:45.20  04:14:48.07 

        All right, guys. Easy now.

        I know we're all pissed off.

   184:  04:14:48.11  04:14:49.19 

        This is no way to fix things!

   185:  04:14:58.08  04:15:00.18 

        I can appreciate

        you being so pissed off.

   186:  04:15:06.08  04:15:07.10 

        Barbara!

   187:  04:15:10.00  04:15:11.22 

        -Tomas, what is it?

        -You won't believe this...

   188:  04:15:12.12  04:15:15.23 

        Remember the brain impulse decoder?

        Well, it revives the dead.

   189:  04:15:16.02  04:15:17.03 

        That's impossible.

   190:  04:15:17.07  04:15:20.07 

        Maybe we should go out

        and talk nicely to them.

   191:  04:15:20.18  04:15:22.08 

        Where did you get that gun?

   192:  04:15:23.03  04:15:26.10 

        Talk nicely to them, huh?

        I'm sure they'll understand.

   193:  04:15:36.15  04:15:37.19 

        Looking for trouble?

   194:  04:15:39.12  04:15:40.18 

        Let's party!

   195:  04:16:18.23  04:16:20.03 

        Let go of me!

   196:  04:16:27.07  04:16:28.16 

        Tomas, are you okay?

   197:  04:16:29.17  04:16:31.15 

        I've been better.

        Look at my hand.

   198:  04:16:32.19  04:16:34.14 

        They're getting up again!

   199:  04:16:35.01  04:16:37.19 

        Of course. They're zombies.

        You never seen a zombie film?

   200:  04:16:37.23  04:16:40.04 

        What do you have to do to kill them?

   201:  04:16:40.10  04:16:42.06 

        They hate fire!

        Burn them alive!

   202:  04:16:42.15  04:16:45.17 

        -I left my flamethrower at home!

        -Try shooting 'em in the head!

   203:  04:16:45.21  04:16:46.20 

        I don't know!

   204:  04:16:47.12  04:16:48.09 

        Hold them off!

   205:  04:16:48.14  04:16:49.24 

        Hold them off! Bastards!

   206:  04:16:50.03  04:16:51.07 

        I'll get 'em all.

   207:  04:16:52.15  04:16:53.20 

        Hold them off!

   208:  04:16:54.01  04:16:54.22 

        Alex!

   209:  04:16:56.21  04:16:58.14 

        Alex, no!

        Don't do it!

   210:  04:17:05.07  04:17:06.22 

        That way!

   211:  04:17:07.01  04:17:11.03 

        -They've eaten him!

        -They'll eat us too!




